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دری��ک مرحله دیگر ن��ه تنها در بین ش��اعران 
بلک��ه دربی��ن علاقه‌مندان ش��عر جامعه ایران 
ه��م رس��وخ پیداک��رد و ط��ی 20 س��ال اخیر 

خیلی‌ها مرا با همین ش��عر می شناس��ند.
بس��یاری به من می‌گویند م��ا اولین بار تو را با 
این ش��عر شناختیم و این ش��عر، ما را در مورد 
مهاج��ران خیلی تح��ت تاثیر ق��رارداد؛ موارد 
زیادی از ای��ن همدلی‌ه��ا و همراهی‌ها را در 

جامع��ه ای��ران دی��دم.
هرچند از س��ال 67 وارد جریان شعری ایران 
ش��دم، در محافل ش��عری مثل کنگره‌ی شعر 
دانش��جویی و دانش‌آم��وزی ش��رکت کردم و 
در مطبوع��ات آثارم منتش��ر می‌ش��د اما ش��عر 

»بازگش��ت« نقطه عطفی  برای من ش��د.
تاثیرگ��ذاری صرفا ب��ه خاط��ر جنبه‌های فنی 
شعر نبود بلکه حرف تازه‌ای داشت، این شعر 
موضوع��ی را مطرح کرد که کمتر در ش��عر به 
آن پرداخته ش��ده ب��ود؛ جامعه ایران با حرفی 
جدی��د از مردم��ی جدی��د مواجه ش��د و وقتی 
این شعر را ش��نید، متوجه شدند که نسبت به 

مهاج��ران غفل��ت کرده‌ان��د.

 ای��ن ش��عر چ��ه تاثیری ب��ر خ��ود جامعه 
مهاجران داش��ت؟

جامع��ه مهاجر ب��ه این ش��عر نیاز داش��ت چرا 
که در مقابل جامعه ایران همیش��ه علاقه‌مند 
بوده که وجوه مثب��ت و توانایی‌های فرهنگی 
علم��ی خودش را نش��ان بدهد، ب��رای همین 
ای��ن ش��عر در جامع��ه مهاجر ارزش داش��ت و 

جدای از موضوع ش��عر بود. 
همی��ن که ی��ک ش��عر از مهاجران افغ��ان این 
گون��ه بازتاب داش��ت، برایش��ان ج��ذاب بود. 
در واقع یک مقابله با تحقیر بود که احس��اس 
ادب��ی  جامع��ه  بی��ن  در  می‌توانن��د  ‌کردن��د 
فارس��ی زبان س��ربلند باش��ند؛ جامعه مهاجر 
در بس��یاری از مواق��ع حرف‌هایی داش��ت که 

وس��یله‌ای برای بیان آن‌ها نداش��ت.

 ش��رایط مهاج��ران در آن زم��ان چگون��ه 
بود که چنین احساس��ی داش��تند؟

جامع��ه‌ی مهاج��ر عملا موقعیت چش��م‌گیری 
در رس��انه‌ها و محافل ادبی ایران نداشت. از 
ش��اعران افغانس��تان که در جمع‌های بس��یار 
خاص ش��ناخته شده‌بودند، اس��تاد خلیل‌ا... 
خلیل��ی بود ک��ه بازتاب وس��یعی نداش��ت. از 
بین ش��اعران مهاجر هم شاعری که بتواند در 
تمام ایران ش��ناخته ش��ده و به عنوان نماینده 
افغانس��تان باش��د، بس��یار اندک ب��ود. وقتی 
فعالیت‌های نسل ش��اعران مهاجر شروع شد 
و رش��د پیدا ک��رد، کم ک��م یک جری��ان ادبی 

مس��تقل ایجاد ش��د که هویت پیدا کرد.
ن��گاه عام جامعه ای��ران به مهاج��ران در ابتدا 
خیل��ی مثب��ت نب��ود، دلایل��ی ه��م داش��ت از 
در  ای��ران  م��ردم  خ��ود  س��ختی‌های  جمل��ه 
ش��رایط جن��گ؛ علاوه ب��ر این جامع��ه مهاجر 
هن��وز خودش را با جامع��ه میزبان وفق نداده 
ب��ود ب��رای همی��ن نتوانس��ته‌بود ظرفیت‌ها و 

توانایی‌های خودش را نش��ان بدهد.
جامع��ه مهاجر در آن س��ال‌ها از لحاظ علمی 
فرهنگ��ی اجتماع��ی ی��ک جامع��ه ک��م بنی��ه، 

دس��ت دوم و حاش��یه‌ای به نظر می‌آمد، البته 
این طبیعی ب��ود چون یک اختلاف اجتماعی 

در س��طح آگاهی و س��واد داش��تیم.
بع��د از 30 س��ال بس��یاری از چیزه��ا ام��روز 
ع��وض شده‌اس��ت، مردم ای��ران ب��ا مهاجران 
بیش��تر داد و ستد دارند، آن‌ها را شناخته و به 

آن‌ه��ا اعتم��اد کردن��د.

ش��رایط  ب��ه  باتوج��ه   
ش��دن  مثب��ت  و  ام��روز 
ایران��ی  جامع��ه  ن��گاه 
اگ��ر  مهاج��ران،  ب��ه 
در  ش��عری  بخواهی��د 
ای��ن ب��اره بگویی��د چ��ه 

می‌س��رایید؟
در شعر شمشیر و جغرافیا 
ای��ن کار را ک��رده‌ام، ای��ن 
ش��عر ادام��ه گفتگ��وی دو 
از  ن��ه  ام��ا  اس��ت  کش��ور 
موض��ع تحقی��ر یا س��ختی 
از منظ��ر  بلک��ه  کش��یدن، 
گفتگوی دو ملت همزبان 

اس��ت.
از ای��ن موض��ع اس��ت ک��ه  ب��ا مش��ترکاتی که 
داری��م، می‌توانی��م ی��ک ملت وس��یع فارس��ی 
زب��ان در س��طح دنی��ا باش��یم. در واق��ع اف��ق 
هم‌زبان��ی و همراه��ی ای��ن دو مل��ت در دنی��ا 

نش��ان داده می‌ش��ود.

 همان ط��ور که گفتید حض��ور مهاجران 
در ای��ران و ورودش��ان به جامع��ه ادبی در 
فض��ای ابتدای��ی انقلاب اس�المی و دفاع 
مقدس بود، این جریان ش��عری مهاجران 

ش��عر  ب��ر  تاثی��ری  چ��ه 
انقلاب گذاش��ت؟

اولی��ن تاثی��ر این ب��ود که 
داخ��ل  در  را  نگاه‌های��ی 
قل��م  اه��ل  و  ش��اعران 
ب��ه  معط��وف  انقلاب��ی 
کش��ور افغانس��تان ک��رد، 
از  بس��یاری  آن  از  قب��ل 
ش��اعران اطلاع نداشتند 
افغانس��تان  م��ردم  ک��ه 
در  زبان‌ان��د.  فارس��ی 
خیل��ی از جوام��ع اع��م از 
ادب��ی و رس��انه‌ای ب��ا این 

س��ؤال مواجه می‌شدم که ش��ما زبان فارسی 
از کجا ی��اد گرفته‌اید؟ تا این مق��دار ناآگاهی 
وجود داش��ت و به همین میزان توجه نس��بت 
ب��ه مس��ئله افغانس��تان ه��م در ش��عر و دیگ��ر 
فعالیت‌ه��ا ک��م رن��گ ب��ود. وقت��ی ش��اعران 
مهاجر وارد فعالیت‌های ادبی ش��دند با نسل 
ایرانی هم سن و سال  خود پیوند اجتماعی و 
فرهنگی پیدا کرده و دوس��ت شدند. جوانان 
ایران��ی که ب��ا مهاجران همنش��ین بودند، کم 
ک��م مح��ل تاثیرگ��ذاری بر رس��انه‌ها ش��دند، 
هم��ان جوانان ام��روز هر کدام به مس��ئولیت 
ی��ا موقعیتی رس��یده‌اند و آن احس��اس مثبت 
ارتب��اط ب��ا مهاج��ران را ب��روز می‌دهن��د و به 
جامعه مخاطبش��ان منتقل می‌کنند؛ افرادی 

مثل علی‌محمد م��ودب، علی داوودی، آرش 
ش��فاهی، محمد حس��ین جعفریان. 

ع�الوه براین تاثیر مس��تقیم ب��ر جامعه ادبی و 
توجه دادنش��ان به موضوع افغانس��تان است، 
ام��روز موض��وع افغانس��تان ه��م ج��ز دغدغه 

جامعه‌ ادبی ش��ده اس��ت.
حوال��ی س��ال 70 ب��رای ای��ن ک��ه ارتباطات 
ایران و  متقاب��ل ش��اعران 
افغانس��تان پررن��گ ش��ود 
ب��ه ای��ن فک��ر افت��ادم ک��ه 
ش��عرهای  از  مجموع��ه 
ب��رای  ک��ه  ایران��ی 
افغانستان سروده شده را 
گردآوری کنم، در مجموع 
به اندازه ده تا نمی‌شد که 
عمدتاً پاس��خ‌هایی مربوط 
بود؛  »بازگش��ت«  ش��عر  به 
امین‌پ��ور  قیص��ر  فق��ط 
ب��ود ک��ه در اوای��ل دهه‌ی 
افغانس��تان  ب��رای   60
ش��عر س��روده ب��ود. بعد از 
ش��عر »بازگش��ت« ب��ود که 
دیگران برای افغانستان شعر سرودند به طور 
نمونه مرحوم آغاس��ی شعری س��رودند که در 

مورد خود افغانس��تان بود.
تاثیر س��وم کم��ی کم‌رنگ‌تر اس��ت که مربوط 
به بیان، قالب و جنبه‌های ش��عر اس��ت، ش��عر 
افغانس��تان همواره در موضع ضعف نسبت به 
ای��ران بوده ام��ا در طی دو ده��ه‌ی اخیر لحن 
و بیان ش��اعران مهاجر را  در ش��اعران ایرانی 

ه��م می‌بینی��م.

 ب��ه عنوان ی��ک افغانس��تانی اگر ش��اعر 
ش��دید،  نم��ی  ادی��ب  و 
عم��ران  مهندس��ی  ب��ا 
فردوس��ی  دانش��گاه  از 

مش��هد چه می کردید؟
ش��دنم  ش��اعر  از  بخش��ی 
مربوط ب��ه ذوق و قریحه‌ام 
بود و بخشی هم مربوط به 
جب��ر روزگار که احس��اس 
به وضعیت  وظیفه نس��بت 
به  تا  می‌ک��ردم  مهاج��ران 
نوع��ی بتوانم دردش��ان را 

بازت��اب بده��م.
ک��ه  ه��م  را  مهندس��ی 
انتخ��اب ک��ردم ب��ا علاقه ب��ود، اگر در کش��ور 
خودم ب��ودم امروز ی��ک مهندس ب��ودم یا اگر 
ی��ک ایرانی بودم که احس��اس مس��ئولیتم در 
قبال مهاجران کم‌رنگ ب��ود، به احتمال زیاد 

یک مهندس می‌ش��دم.
ترک مهندس��ی ب��ه خاطر احس��اس ضرورت 
از  خیل��ی  ب��ود.  ادب  و  فرهن��گ  عرص��ه  در 
کتاب‌های��ی که نوش��تم ب��ه این عل��ت بود که 
احس��اس می‌ک��ردم ب��ه ای��ن وس��یله جامع��ه 
مهاجر می‌تواند یک اسم و عنوان بهتری پیدا 
کند و این که نگاهی بهتر به مردم افغانستان 
در ای��ران ایج��اد ش��ود؛ اگ��ر مهن��دس ب��ودم 

چنین تاثیری نمی‌توانس��تم داش��ته باش��م.
ع�الوه بر این ب��ر اثر اتفاق‌های نادر توانس��تم 

جامعه مهاجر به این 
ش��عر نیاز داشت چرا 
که در مقاب��ل جامعه 
ایران همیشه علاقه‌مند 
وج��وه  ک��ه  ب��وده 
مثب��ت و توانایی‌های 
علم��ی  فرهنگ��ی 
خودش را نشان بدهد

بعد از 30 سال بسیاری 
از چیزه��ا امروز عوض 
شده‌است، مردم ایران 
ب��ا مهاجران بیش��تر 
دارن��د،  س��تد  و  داد 
آن‌ها را ش��ناخته و به 
آن‌ه��ا اعتم��اد کردند
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 از نگاه مهاجران


